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Avtal mellan Sverige och Dan
mark om handeln mellan Sverige 
och Grönland

Sveriges och Danmarks regering
ar, vilka i samband med Grönlands 
utträde ur de europeiska gem enska
perna önskar befästa den ordning 
som uppnåtts på handelns område 
mellan Sverige och Grönland, först 
inom ramen för EFTA-sam arbetet 
och därefter på grundval av frihan
delsavtalen mellan Sverige och de 
europeiska gem enskaperna, har, till 
främjande av detta syfte, enats om 
följande:

Artikel 1
D etta avtal syftar till att genom 

utvidgning av den ömsesidiga han
deln befordra en harmonisk utveck
ling av de ekonomiska förbindel
serna mellan Sverige och Grönland.

Artikel 2
För detta avtal skall preambler 

och bestäm melser i avtalet mellan 
Konungariket Sverige och Europe
iska ekonomiska gemenskapen re
spektive i avtalet mellan Konunga
riket Sverige, å ena sidan, samt Eu
ropeiska kol- och stålgemenska
pens medlem sstater och Europeis
ka kol- och stålgemenskapen, å 
andra sidan, jäm te till avtalen fo
gade protokoll, tolkningsförklaring- 
ar, skriftväxlingar och till dessa 
gjorda ensidiga uttalanden äga mot
svarande tillämpning. Varuområdet 
skall vara detsam ma som gällt hit
tills enligt dessa överenskom 
melser.

Artikel 3
Grönland kan i samma omfatt

ning som i förhållande till de euro
peiska gem enskaperna införa tullar 
eller kvantitativa restriktioner som 
synes nödvändiga med hänsyn till 
Grönlands omedelbara utvecklings
behov. Danmark skall meddela

Aftale mellem Danmark og Sve
rige om handelen mellem Grön
land og Sverige

Danmarks og Sveriges rege
ringer, som ved Grönlands udtrae- 
den af De europaeiske Faellesskaber 
pnsker at styrke den ordning, som 
er oppnået på handelsom rådet mel
lem Grönland og Sverige först in
den for ram m em e af EFTA-samar- 
bejdet og derefter på grundlag af 
frihandelsaftalerne mellem Sverige 
og De europaeiske Faellesskaber, er 
til fremme af dette formål blevet 
enige om fölgende:

Artikel 1
Denne aftale har til hensigt at 

fremme en harmonisk udvikling af 
de ökonomiske förbindelser mellem 
Grönland og Sverige gennem udvi- 
delse af den gensidige handel.

Artikel 2
For aftalen skal praeambler og 

bestem melser i aftalen mellem 
Kongeriget Sverige og Det euro
paeiske ökonomiske Faellesskab re
spektive i aftalen mellem Kongeri
get Sverige på den ene side og Det 
europaeiske Kul- og Stålfaellesskabs 
medlem sstater og Det europaeiske 
Kul- og Stålfaellesskab på den an
den side samt de til aftalen knyttede 
protokoller, fortolkende erklaerin- 
ger, notevekslinger og til disse 
gjorte ensidige udtalelser findé til- 
svarende anvendelse. Vareom rådet 
skal vaere det samme, som hidtil har 
vaeret gaeldende ifölge disse over- 
enskomster.

Artikel 3
Grönland kan i samme omfång 

som över for De europaeiske Fael
lesskaber indföre told eller kvanti- 
tative restriktioner, som skönnes 
nödvendige under hensyntagen til 
Grönlands öjeblikkelige udviklings- 
behov. Danmark underretter Sveri-



Sverige om införande eller ändring 
av sådana beslut i Grönland.

Artikel 4
Alla frågor rörande detta avtals 

tillämpning dryftas mellan avtals
parterna, som sam m anträder när 
ena parten begär detta. Därvid kan 
de också överenskom m a om änd
ring av varuområdet.

Artikel 5
V ardera avtalsslutande parten 

kan uppsäga detta avtal genom un
derrättelse till den andra avtalsslu
tande parten. Avtalet upphör att 
gälla tolv m ånader efter dagen för 
sådan underrättelse.

Artikel 6
D etta avtal skall godkännas av de 

avtalsslutande parterna enligt deras 
härför förutsedda förfaranden.

Avtalet träder i kraft den 1 janua
ri 1985 under förutsättning att de 
avtalsslutande parterna före denna 
dag har underrättat varandra om att 
dessa förfaranden har slutförts.

Om så ej sker före denna dag, 
skall avtalet träda i kraft senast den 
första dagen i den andra månaden 
efter sådan underrättelse.

D etta avtal är upprättat i två ex
em plar på svenska och danska 
språken, vilka båda texter har lika 
giltighet.

Till bekräftelse härav har under
tecknade befullmäktigade ombud 
undertecknat detta avtal.

Som skedde i Stockholm den 4 
decem ber 1984.

För Sveriges regering 
Carl Johan Åberg

För Danmarks regering 
Anker Svart

ge om indfprelse eller aendring af 
sådanqe foranstaltninger i Grön
land.

Artikel 4
Alle spprgsmål vedrprende den

ne aftales anvendelse drpftes mel- 
lem aftalens parter, som traeder 
sammen, når den ene part onsker 
det. De kan herunder også traeffe 
aftale om aendring af vareområdet.

Artikel 5 
H ver af de kontraherende parter 

kan opsige denne aftale ved medde- 
lelse til den anden kontraherende 
part. Aftalens gyldighed ophprer 
tolv måneder efter datoen for en 
sådan meddelelse.

Artikel 6
Denne aftale skal godkendes af 

de kontraherende parter i henhold 
til deres herfor gaeldende proce
durer.

Aftalen traeder i kraft den 1. janu- 
ar 1985 under forudsaetning af, at de 
kontraherende parter f0r denne dag 
har underrettet hinanden om, at 
disse procedurer er afsluttet.

Såfremt dette ikke sker f0r denne 
dag, traeder aftalen i kraft senest 
den förste dag i den anden måned, 
efter at begge har givet sådan un- 
derretning.

Denne aftale er oprettet i to ek- 
semplarer på dansk og på svensk, 
idet begge tekster har samme gyl
dighed.

Til bekraeftelse heraf har de un- 
dertegnede, der er behörigt befuld- 
maegtigede dertil, undertegnet den
ne aftale.

Udfaerdiget i Stockholm den 4 de
cem ber 1984.

For Danmarks regering 
Anker Svart

For Sveriges Regering 
Carl Johan Åberg
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